
 

1 

 

AL CONSOLE GENERALE IN QUALITÀ DI GIUDICE TUTELARE 

 

Oggetto: istanza per ottenere autorizzazione a procedere al rilascio di passaporto valido per l’espatrio a favore del 

minore o del genitore (in presenza di figli minorenni). 
Subject: Application to obtain an authorisation for the issuing of passport for a minor or for an adult with minor children. 

 

Il sottoscritto: 
The Applicant’s details: 

 

Cognome e nome del genitore _________________________________________________ 

(Name and surname of the applicant parent) 

 

Cittadinanza (Nationality) ________________________________ 

Luogo di nascita (Place of birth) ___________________________ Data di nascita (Date of birth) _______________ 

Telefono (Telephone) _______________________ E-mail ____________________________________________ 

Indirizzo completo (Full address) ___________________________________________ 

Iscritto AIRE      SI                       NO 

AIRE Registration  YES                        NO  

Esercente la responsabilità genitoriale sul/sui figlio/i minore/i  
Exercising parental responsibility for the following children: 

 

Cognome e nome del minore 1_________________________________________________ 

(Name and surname of  child 1) 

 

Cittadinanza  (Nationality)  _____________________ 

Luogo di nascita  (Place of birth) ___________________________ Data di nascita (Date of birth) _______________ 

Convivente con (Living with)  __________________________ 

 

E 

 

Cognome e nome del minore 2_________________________________________________ 

(Name and surname of  child 2) 

 

Cittadinanza  (Nationality)  _____________________ 

Luogo di nascita  (Place of birth) ___________________________ Data di nascita (Date of birth) _______________ 

Convivente con (Living with)  __________________________ 

 

E 

 

Cognome e nome del minore 3_________________________________________________ 

(Name and surname of  child 3) 
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Cittadinanza  (Nationality)  _____________________ 

Luogo di nascita  (Place of birth) ___________________________ Data di nascita (Date of birth) _______________ 

Convivente con (Living with)  __________________________ 

 

 

Essendo necessario procedere al rilascio/rinnovo del passaporto  
For the purpose of the issuing of a passport  

 

DICHIARA CHE L’ALTRO GENITORE 
Hereby declares that the other parent  

 

Cognome e nome (Surname and name)_________________________________________________ 

Cittadinanza  (Nationality) ________________________________ 

Luogo di nascita (Place of birth)_________________________________Data di nascita (Date of birth)______________ 

Telefono (se conosciuto) (Telephone if known) _______________________ E-mail (se conosciuta) __________________ 

Ultimo indirizzo noto (Last known address)___________________________________________ 

 

Con il quale/la quale è coniugato/non coniugato; 

(with whom is married/ not married) 

 

Dal quale/la quale è separato/divorziato con provvedimento del ________________ 

(from whom is separated/divorced as per Court Order of) 

 

- nega il consenso al rilascio del documento per il seguente motivo: 

(Denies his/her consent for the issuing of the document for the following reasons) 

…………………………………………………………………………………………………………………………. 

………………………………………………………………………………………………………………………… 

…………………………………………………………………………………………………………………………. 

OPPURE/ Or 

- non è stato possibile contattare il/la sig./ra  per il seguente motivo: 

(has not been possible to contact the other parent for the following reasons) 

 

…………………………………………………………………………………………………………………………. 

………………………………………………………………………………………………………………………… 

…………………………………………………………………………………………………………………………. 

- l’istante/l’altro genitore contribuisce al mantenimento del minore? (allegare 

prove).................................................. 

(does the applicant/the other parent contribute to the child/children maintenance? Please attach proof.) 

 

- l’istante/l’altro genitore ha contatti con il minore/minori 

(does the applicant/the other parent have contacts with the child/children?) 

........................................................................................... 
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L’istante o il/i minore/i  necessita di documento valido per l’espatrio per i seguenti motivi: 

(The applicant and/or the minor needs a travel document for the following reasons) 

 

………………………………………………………………………………………………………………………… 

…………………………………………………………………………………………………………………………. 

…………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………… 

 

CHIEDE  

L’AUTORIZZAZIONE, CON DECRETO IMMEDIATAMENTE EFFICACE, 
Requests the authorisation with immediate effect 

 

 al rilascio del passaporto a favore del/della sottoscritto/a istante; 

(for the issuing of the applicant’s passport) 

 

 al rilascio del passaporto a favore dei minori indicati nell’istanza; 

(for the issuing of the child/children’s passport) 

 

 

 

Data (date) _____/_____/_____ 

firma del genitore (Applicant’s signature) 

 

_________________________ 

 

 

 

DOCUMENTAZIONE DA PRODURRE: documenti di identità del dichiarante e dei minori; copia del 

provvedimento di separazione/sentenza di divorzio; provvedimento di affidamento; prova di pagamento del 

mantenimento per gli ultimi 3 mesi,  altri documenti su cui si fonda la richiesta (es. diffide, denunce ........…) 

 
Required attachments: copy of ID/passport of the applicant parent and children; copy of Court Orders with regard to 

separation/divorce, Child Arrangement Order, maintenance payment of the last 3 months, any other supporting documents (such as 

police reports, social services letters, etc).  


